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 رده شناسی نفی در زبان فارسی: انگاره نقشه معنایی

 
 1والی رضایی

 2مهناز آزادمنش

 

 چکیده

فضای  در این راستا نفی در زبان فارسی و ارائه یک تبیین شناختی در مورد آن است. یشناسردهف این مقاله بررسی هد
ان فارسی در این فضای مفهومی مشخص شده ( مبنای پژوهش قرار گرفته و برش معنایی زب2002باند ) یشنهادیپمفهومی 

دهد که نقشه معنایی آن زبان خاص می به دستاست. فضای مفهومی امکاناتی جهانی و عام است و هر زبان برشی از آن 
پس از اشاره به ها است. در این پژوهش رساند. برش معنایی زبان فارسی نمایانگر تفاوت صوری این زبان با دیگر زبانرا می

های جهانی مقوله نفی، نقشه معنایی زبان فارسی را در فضای واع راهبردهای صوری بیان مقوله نفی و معرفی نقشان
راهبرد برای بیان مقوله نفی دارد که  سهدر این تحقیق زبان فارسی  شدهانجامهای مفهومی مشخص کنیم. بر اساس بررسی

راهبرد کل فضای مفهومی را  سهنفی هستند؛ این  یهپاهمساختار /خیر و ای نه، کلمات گزاره«/ نـِنـَ»شامل نفی ساختواژی 
رود و در نقشه معنایی پیشنهادی فرضیه اتصال  به کارهای مختلف تواند با صورتعلاوه هر نقش میهدهند. بپوشش می

 نقشه معنایی برقرار است.
 

 .ضای مفهومی، نقشه معنایی، نفی معیارسی، فشنارده ها:كلیدواژه
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 مقدمه

های زبان از ابتدا های متفاوت با هدف یافتن جهانیمطالعه و مقایسه ساختارهای صرفی و نحوی در زبان
شناسی به خود شناسی را با عنوان ردهای از زبانشناسان بوده است و امروزه شاخهبسیاری از زبان موردعلاقه

نحو،  ازجملهشناسی های زبانیسه با سایر زیرشاخهشناسی زبان در مقااختصاص داده است. تحقیقات رده
شناسی به دنبال آید. برخلاف مطالعات قرن نوزده، ردهمی حساببهدانشی جدید  واژهساختمعناشناسی و 

شناسی تنها ابزاری در های خاص است. اما ردهها بر پایه مطالعات بین زبانی و متغیرهای زبانبندی زبانرده
ها نیست، بلکه خود روشی در شناخت ها و همچنین تعیین الگوهای کلی در زبانزبان بندیجهت تقسیم
ها بود و کمتر به دستور شناسی در آغاز بیشتر کشف جهانیرود. هدف مطالعات ردهمی به شمارماهیت زبان 

انش زبانی شناسی در مقابل دستور زایشی قرار دارد که به توهای خاص توجه داشت. از این نظر ردهزبان
است.  ناخودآگاهیابی به این دانش کند، زیرا هدف دستور زایشی دستسخنگویان و دانش فردی آنها توجه می

های زبان و شناسان نیز با معرفی مفاهیم فضای مفهومی و نقشه معنایی یک بازنمایی هم از جهانیاخیراً رده
 (. 133: 3200، 1اند )کرافتهم از دستور زبان خاص به وجود آورده

دهد که نقشه معنایی آن زبان می به دستفضای مفهومی امکاناتی کلی است و هر زبان برشی از آن 
داند ( فضای مفهومی را یک ساختار جهانی برای دانش مفهومی می132: 2003سازد. کرافت )خاص را می

ه جغرافیای مغز انسان را ها لازم است. این فضای مفهومی یک میراث شناختی است ککه در ارتباط انسان
ها در ها از زبانی به زبان دیگر متفاوت است، ولی این تفاوتدهد. در این دیدگاه مقولات زبانتشکیل می

شناسان شناسان و زبانگیرد. یکی از مقولاتی که مورد توجه ردهمحدوده خاصی از فضای مفهومی قرار می
شد و مطالعات زیادی در این خصوص به خود اختصاص داده است باها میقرار گرفته است مقوله نفی در زبان

(، 2002) 1باند (،2003، 2001، 2002) 4(، میستامو1221) 3(، زنوتینی1291) 2ینتوان به پکه از آن جمله می
 ( و ... اشاره کرد.2012) 1کروگی

شناسان بوده است و انمورد توجه زبگذشته تحقیق در مورد مقوله نفی پدیده جدیدی نیست. این مقوله از 
است که هنوز هم  یبه نحوهای مختلف مورد بررسی قرار گرفته است. اما ماهیت مقوله نفی از دیدگاه

پردازد و برآنست که مطالعات علمی در مورد آن ادامه دارد. مقاله حاضر به مقوله نفی از دیدگاه جدیدی می
( مشخص کند. در این راستا انواع 2002توسط باند ) هشدیمعرفبرش معنایی مقوله نفی را در فضای مفهومی 

در فضای مفهومی مقوله نفی  شدهمشخص( 1223های موجود نفی در زبان فارسی که توسط آقایی )رده

                                                           
1. Croft  

2. Payne  

3. Zanuttini  

4. Miestamo  

5. Bond  

6. Crowgey  
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 موردنظرمنظور نیل به این هدف پس از ارائه پیشینه اجمالی به معرفی فضای مفهومی شود. بهبحث می
 کنیم.ی نفی در زبان فارسی برش معنایی این زبان را مشخص میهاپردازیم و با توجه به ردهمی

 

 قپیشینه تحقی

ها بسیار اندک است. در این قسمت ابتدا پیشینه نفی شناسی زبان فارسی در مقایسه با دیگر زبانمطالعات رده
جهانی در شناسی بحث خواهد شد و سپس مطالعات رده ایرانی شناسانزبانبه لحاظ سنتی و  در زبان فارسی

 شوند.اجمالی معرفی می صورتبهرابطه با مقوله نفی 

 دستورنویسان سنتی

 «مـَ»را سازه نفی در افعال زبان فارسی و پیشوند  «نـَ، نـِ»تمام مطالعات دستوری سنتی زبان فارسی پیشوند 
د با نادیده انگاشتن ( در دستور پنج استا21: 1330اند. قریب و دیگران )را سازه نفی در افعال امری دانسته

اند. در افعال امری را غیردستوری دانسته «مـَ» یجابه «نـَ»تمایز جنبه همزمانی و درزمانی مقوله نفی کاربرد 
داند که دارای یک عضو است که دو ای در گروه فعلی می( عنصر سازنده نفی را طبقه122: 1349باطنی )

های صوتی مختلف است که در توزیع تکمیلی هستند. بوط به محیطمر «نـَ و نـِ»گونه دارد: نـَ و نـِ. فرق 
عنصر سازنده فرقی نیست  ازنظردر موارد دیگر. بین نهی و نفی  «نـَ»شود و ظاهر می «می»در جلوی  «نـِ»

شوند، فقط اختلاف آنها در وجه فعل است. چنانچه عنصر سازنده نفی با و هر دو توسط یک عنصر منفی می
شود. عنصر کار رود نفی نامیده میشود و چنانچه با وجه اخباری بهکار رود نهی خوانده میهوجه امری ب

 گیرد و چنانچه فعل ناقص در گروه فعلی نباشدرار میقسازنده منفی در گروه فعلی در جلوی فعل ناقص 
 گیرد.فعل قرار میاز این دو عنصر موجود نباشند جلوی  کدامیچهآید و اگر جلوی عنصر سازنده مجهول می

به آغاز  «مـَ»( ساختار نهی را بحث کرده و معتقد است که نفی با افزودن پیشوند 29-22: 1311پور )وزین
به فعل  «نـَ»شود، ولی ساختار نهی جدید زبان فارسی مانند دیگر افعال با افزودن پیشوند فعل ساخته می

اشعار قرون گذشته نکاتی را در مورد جایگاه پیشوند  ( با اتکا به139-131: 1312شود. شریعت )ساخته می
شود همراه می «نـَ»با پیشوند نفی  «بـِ»پیشوند تأکید  کهیهنگامنفی مطرح کرده است. وی بر این باور است 

 آید:می «نـَ»قبل از  «بـِ»
 خنک آن قمار بازی که به بخت هر چه بودست/ بنماند هیچش الی هوس قمار دیگر (1)

شود، مانند نیفتاد، تبدیل می «ی»به  «نـَ»گر فعل با الف مفتوح یا مضموم شروع شود با افزودن علاوه اهب
 کند، مانند نایستاد.نینداخت؛ اما اگر فعل با الف مسکور شروع شود تغییری نمی

 صورتبه( بین نون ربط و نون نفی تمایز گذاشته است و معتقد است که نون نفی 92: 1342پور )خیام
 آید:شود ولی نون ربط جدا از فعل میوند بر فعل ظاهر میپیش
 قرار بر کف آزادگان نگیرد مال/ نه صبر در دل عاشق نه آب بر غربال (2)

 وی همچنین از تقدم بای زینت بر نون نفی سخن گفته است: بنهراسد. 
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 شناسان ایرانیزبان

ای ای پرداخته است. در نفی سازهسازه ( با تمایز بین نفی نحوی و نفی صرفی به بررسی نفی1391شقاقی )
ای مدنظر نیست شود و نه خود جمله. در مقاله حاضر نفی سازهنفی می ازجملهای ای سازهنفی جمله برخلاف

شود. منظور از نفی معیار شهور است بررسی میم 1( به نفی معیار1291ز زمان پاینی )ای که او تنها نفی جمله
( به نقل از دستوریان پیش به آن 92: 1391ست. نکته جالب دیگری که شقاقی )منفی کردن جملات پایه ا

 این است که ساخت مستمر صورت منفی ندارد: کردهاشاره
 رود.او دارد نمی*رود/ او ندارد می*( 3)
 رفت.او نداشت می*رفت/  او داشت نمی*( 4)

 های دیگری نیز وجود دارند که جفت نفی ندارند:البته ساخت
 نگرفت خوابید.*( گرفت خوابید/ 1)
 ندوید اومد پیشم.*( دوید اومد پیشم /1)

استمراری در زبان فارسی  ماضیشود. مشخص می ماضی مستمراستمراری و  ماضیجا تمایز بین ندر ای
که  مستمر ساخترود. اما می کاربهشود و صورت منفی آن نیز به فعل ساخته می «می»با افزودن پیشوند 

و وجه استمراری ساخته  «داشتن»با افزودن ستاک ماضی و مضارع ی نمود استمراری نیز هست هندهدنشان
توان ای از زمان تأکید دارد. علت محدودیت نفی این جملات را میشود، بر در جریان بودن فعل در برههمی

 حالینبااظر ضرورتی ندارد. در معنای نمود استمراری دانست، زیرا تأکید بر استمرار عملی که رخ نداده به ن
 کنند تا رخ ندادن عملی را نشان دهند:وجه استمراری را منفی می زبانانیفارس
 رود.او به مهمانی نمی ( 2)

 ( اظهار داشته است که کلمات متضاد قطبی یا1221) 2( همچنین به نقل از لاینز20: 1391شقاقی )
 برد: کاربهمنفی  یهپاهمتوان در ساخت پذیر را میدرجه
 او نه راضی است نه ناراضی.  (9)

 گیرد که بعد همزمانی و در زمانی را نادیده( بر تمام مطالعات سنتی این ایراد را می22: 1223آقایی )
به عنوان  «مَـ»اند؛ به عبارتی در فارسی امروزی های قدیمی اکتفا کردههای مأخوذ از پیکرهاند و بر دادهگرفته

نامه شده است. در این پایان وشیپچشمدی ندارد، ولی در کتب دستور سنتی از این واقعیت پیشوند نهی کاربر
( به این 1223( را در زبان فارسی معرفی شده است. آقایی )1291های معرفی شده توسط پاینی )انواع رده

ون تصریف به فعل ها بددر تمام زمان [ney]یا  [ne]نتیجه رسیده است که در زبان فارسی پهلوی ادات نفی 
کرده است، اما در تحول زبان فارسی این سازه بخشی از ساختواژه فعلی شده و جمله را منفی میافزوده می

های نفی معیار در زبان فارسی گیرد. وی صورتشده است. امروزه زبان فارسی در رده نفی ساختواژی قرار می
 دانسته است.  «نـَ و نـِ و نه»را 

                                                           
1. Standard negation  

2. Lyons  
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 ( بخشی از کتاب خود را به نفی در زبان فارسی اختصاص داده است. وی نفی را20-92: 1222ماهوتیان )
 بندیو نفی در بند متمم صورت یهپاهمای، نفی مضاعف، نفی در جملات ای، نفی سازهبه اقسام نفی جمله

 لیعف های ساده و ستاک بخشستاک فعلبه  «نـَ و نـِ»ای حاصل افزودن پیشوند کرده است. نفی جمله
 در جملات با فعل «وقت و هرگزجا/ هیچکی/ هیچهیچ/ هیچ»است و نفی مضاعف کاربرد های مرکب فعل

 منفی است. 

 یرانیا یرغ شناسانزبان

 رسد که مقوله نفی با افزودن سازه نفیکنیم چنین به نظر میوقتی به یک زبان خاص چون فارسی نگاه می
 ای نیز نفی عملکردی است که شرایط صدق رادر منطق گزاره شود، حتیبه جفت مثبت آن ساخته می

 صادق نیست. ولی وقتی به نفی از دیدگاه بین زبانی نگاه p–صادق است  pکند، یعنی وقتی برعکس می
 ( با1222) 1دهلبینیم که نفی فقط افزودن سازه نفی به جمله مثبت نیست و گاهی پیچیده است. کنیم می
 هایزی بین نفی ساختواژی و نفی نحوی گذاشت. نفی ساختواژی خود به زیر ردهزبان تمای 240بررسی 

 تر هستند. نفی نحوی نیز خود بهشود که دو نوع آخر کمیابپیشوندی، پیراوندی، نوایی و مضاعف تقسیم می
شود. دهل تقسیم می 3، فعل کمکی و یا فعل کمکی زائد2های ریزتری شامل ادات نفی بدون تصریفرده

( در 114: 2002( نوع دیگری از نفی را تغییر ترتیب معمول کلمات دانسته است، ولی میسماتو )1222)
خویشاوندی و جغرافیایی نامناسب  ازلحاظپذیرش رده آخر شک دارد زیرا وی نمونه مورد مطالعه دهل را 

 داند.می
های دهل آن را منطبق بر ردهشناختی دیگری برای مقوله نفی ارائه داد که خود ( مدل رده2012کروگی )

 اند:های کروگی در شکل زیر نمایش داده شدهداند. رده( می1222)
 

 
 

 (2012)اقتباس از کروگی  نفی مقوله برای كروگی پیشنهادی هایرده: 1 شکل

                                                           
1. Dahl  

2. Uninflected particle  

3. Dummy auxiliary  
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های دنیا سازه نفی یا آزاد است و یا مقید. نوع مقید معادل ( بر این باور است که در زبان2012) یکروگ
سازه نفی آزاد یا هسته است و یا وابسته. نوع هسته معادل فعل کمکی منفی و  همان نفی ساختواژی است و

ارائه داده  1( ده رده برای نفی دوگانه2012نوع وابسته معادل سازه نفی بدون تصریف است. سپس کروگی )
 مثالعنوانبهاشته باشند، های مختلفی دتوانند وضعیتها دو قسمت سازه نفی میاست. بر طبق این رده

 باشند.  کنندهیفتوصتوانند آزاد، مقید، هسته، وابسته، متمم و یا می
( نفی ساختواژی یعنی 1) کند:های دنیا چهار رده را معرفی مین( در مطالعات مقوله نفی در زبا1291) پین

در زبان  «نـَ»کند مانند نفی میدهد و معنای جمله را متکواژ نفی بخشی از صرف اشتقاقی فعل را تشکیل می
رود و جمله را می کاربهها و اشخاص ی زمان( ادات نفی یعنی یک سازه بدون هیچ تغییری در همه2فارسی، )
 های فعل واژگانی را دارند،( افعال منفی که بسیاری از ویژگی3در زبان فرانسه، ) pasکند مانند منفی می

شوند مانند افعال و فعل کمکی تقسیم می 2و خود به دو زیربخش فعل برترمانند همراه شدن با متمم فعلی 
( در زبان 1320ها است ولی منصوری )تر از دیگر رده( نفی اسمی: این رده کمیاب4زائد در زبان انگلیسی، )

ه که در ( همچنین به تغییرات ثانوی1291شمارد. پاینی )را از این موارد برمی «عدم»فارسی اسامی نفی مانند 
ر نوایی، حاشیه بحث منفی مطرح است اشاره کرده است. این تغییرات شامل تغییر ترتیب کلمات، تغیی

 شود.تغییر در حالت اسم میشدگی زمان، کاربرد افعال کمکی و خنثی
های دنیا را زبانی دو رده از ساختار نفی معیار در زبان 222( بر اساس مطالعه یک نمونه 2003میسماتو )

: نفی متقارن و نفی نامتقارن. در نفی متقارن تنها تفاوت ساختاری ساخت مثبت و منفی کندمییشنهاد پ
شود. به عبارتی در نفی های ساختی دیگری نیز یافت میحضور سازه نفی است، ولی در نفی نامتقارن تفاوت

تقارن چنین تناظری وجود متقارن بین ساخت مثبت و منفی تناظری یک به یک وجود دارد، ولی در نفی نام
که رده نفی نامتقارن  دهدمی( با تعریف معیارهای پیچیدگی در نظریه زبانی نشان 2001ندارد. میسماتو )

 ها هر دو رده همراه هم وجود دارند.پیچیدگی بیشتری از رده نفی متقارن دارد و در برخی زبان
و بر مبنای این رابطه بین دو نوع از  کندمیأکید ( بر رابطه نحوی بین مقوله زمان و نفی ت1221زنوتینی )

ها زمان هایی هستند که در برخی زبانهای امری از بافت. وی معتقد بود صورتگذاردمیجملات امری تمایز 
را متمایز کرد. صورت امری حقیقی با تصریفی  4و امری جانشینی 3ندارند و بر این مبنا دو نوع امری حقیقی

ها تصریف امری جداگانه های صرفی فعلی است، اما در برخی زبانمتفاوت از دیگر صورتشود که بیان می
شود. با این فرضیات زنوتینی باشد که این نوع امری جانشینی نامیده مینیست و مشابه دیگر افعال می

ای با صورت های در زبانای و نفی قیدی. نفی هسته: نفی هستهگذاشته است( بین دو نوع نفی تمایز 1221)
شود که نیاز شود که نیاز به عنصر زمان دارند و نفی قیدی در امری حقیقی دیده میامری جانشینی دیده می

                                                           
1. Bipartite negation  

2. Higher negative verb 

3. True Imperative 

4. Surrogate Imperative 
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ها نیز بین دو نوع زبان تمایز گذاشتند. آنها معتقد بودند برخی زبان 1به عنصر زمان ندارد. هگمن و زنوتینی
های کنند، اما در برخی زبانسازه همراه هم جمله را منفی میمانند فرانسه نفی دوگانه دارند، بدین معنا که دو 

های رومانیایی کند. بعلاوه آنها اظهار داشتند که در زبانمی یرا منفدیگر چون هلندی تنها یک سازه جمله 
های ژرمانی هر سازه نفی نیروی کنند و در زباندو یا چند سازه نفی در یک بند جمله نفی معیار را بیان می

 توانند نیروی هم را خنثی کنند.ود را دارد و میخ
. ه است( یک فضای مفهومی را برای مقوله نفی ارائه داد2003) 2( با پیروی از روش هسپلمث2002باند )

این فضای مفهومی در تحقیق حاضر مبنا قرار داده شده است تا نقشه معنایی زبان فارسی مشخص شود. در 
 بخش روش تحقیق این فضای مفهومی به تفصیل شرح داده خواهد شد.

 

 چارچوب نظری

 به هدف این مقاله مشخص کردن نقشه معنایی نفی معیار در زبان فارسی است. به منظور نیل به این هدف با
 های نفی جهانی، فضای مفهومی باند(، معرفی نقش1223های معرفی شده توسط آقایی )کارگیری انواع رده

 های اینکنیم. دادههای زبان فارسی نقشه معنایی را در فضای مفهومی مشخص می( و ارائه مثال2002)
( بر این باور است که 2002د )آوری شده است. بانپژوهش از منابع مکتوب و متون زبان گفتاری فارسی جمع

ها بیان هایی که این صورتاند. او نقشهای مختلف قرار دادهها را به لحاظ صورت در ردهتحقیقات قبل زبان
 کردند را بررسی کرد و مدل فضای مفهومی زیر را ارائه داد:می
 

 

 
 

 نفی مقوله مفهومی فضای :2 شکل

                                                           
1. Hageman & Zanuttini  

2. Haspelmath  
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 کند:نقش کلی را به شرح زیر بیان می 2های دنیا له نفی در زبان( معتقد بود که مقو2002در واقع باند )
 :  پاسخ منفی به یک پرسش قطبی. 1تحدید

 : بازداشتن شخصی از انجام کاری.2نهی
 : نبود رابطه تساوی بین دو پدیده.3عدم تساوی

 : نبود یک پدیده در واقعیت.4عدم وجود
 : سلب مالکیت از یک پدیده.1عدم مالکیت

 ای در حال یا گذشته.: اتفاق نیافتادن پدیده1ععدم وقو
 .ای در آینده: اتفاق نیافتادن پدیده2عدم وقوع )آینده(
( 2002دهد که در نمونه مورد بررسی باند )ها در فضای مفهومی نشان مین نقشخطوط پیوسته بی

تکواژ  9در زبان المی مثالعنوانبهها دیده شده است. شاهدی برای نمود صوری مشترک بین دو نقش در زبان
ri دو نقش با یک صورت که دهد چین نشان میکند. خطوط نقطهدو نقش نهی و عدم تساوی را بیان می

بر اینکه راهکارهای مستقلی برای هر کدام از دو نقش وجود داشته مبنی شوند، اما شاهدی یکسان بیان می
بیان  ndʒƐالمی عدم تساوی و عدم مالکیت با فعل عنوان مثال در همان زبان ه. بباشد دیده نشده است

 2های هاپ( نقشه معنایی زبان2002شوند اما سازه نفی مستقلی برای بیان عدم مالکیت وجود ندارد. باند )می
نیز  11ها فرضیه اتصال نقشه معناییرا در این فضای مفهومی ترسیم کرده است؛ در این نقشه 10و کوبکتا

 برقرار است.
دهد که متصل صال نقشه معنایی: نقشه معنایی هر زبان در فضای مفهومی بخشی را تشکیل میفرضیه ات

 (.134: 2003و پیوسته است )کرافت، 
اند. در ادامه نقشه معنایی زبان ها در فضای مفهومی بخشی متصل و پیوستهطبق این فرضیه تمام برش

 .nɨh, ʔăp, pâ-برای بیان مقوله نفی وجود دارد: ل آورده شده است. در این زبان سه راهبرد هاپ برای مثا
های عدم مالکیت، عدم وقوع )آینده(، عدم در این زبان چندنقشی است و برای بیان نقش nɨh-پسوند نفی 

بیان نقش  یبرایک نقشی است و تنها   ʔăpرود. از طرف دیگر پیشوند نفیمی کاربهوقوع، نهی و تحدید 
 کاربهاز این آنجایی که راهبرد صوری دیگری برای بیان نقش عدم تساوی  رود.می کاربهعدم تساوی 

                                                           
1. Delimitation 

2. Prohibition  

3. Non- Equation  

4. Non- Existence  

5. Non- property  

6. Non- Occurrence  

7. Non- Occurrence (Anterior) 

8. Eleme  

9. Hup  

10. Kubokota  

11. Semantic Map Connectivity Hypothesis   
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های مجاور آن در فضای مفهومی قطع شده است. رود خطوط ارتباطی بین نقش عدم تساوی و نقشنمی
نقشه معنایی زبان  تمامروند. در می کاربه nɨh-و  pâشایان ذکر است که برای نقش تحدید هر دو صورت 

 های آن فرضیه اتصال نقشه معنایی برقرار است.نین زیربخشهاپ و همچ
 

  

 
 

 هاپ زبان در نفی مقوله معنایی نقشه :3 شکل
 

 بردیم تا برش معنایی زبان فارسی را مشخص کنیم. کاربهاین مدل فضای مفهومی را در این تحقیق نیز 

 

 هاداده تحلیل و یهتجز

 ( به آن اشاره کرده، نفی ساختواژی است. این نوع نفی1223ی )رده نفی در زبان فارسی که آقای ینترمهم
 کنیم:های مقوله نفی اشاره میهایی از انواع نقشهای نفی کاربرد دارد. در ادامه به مثالبرای بیان تمام نقش

 ب: نمیام کار دارم. تحدید و رد کردن: الف: فردا سینما میای؟ 
 خوری( دم پنجره نرو، سرما می2نهی: )

 ( من که احمق نیستم/ مریم دوست سارا نیست.10عدم تساوی: )
 کتابی در کار نیست. اصلاً( تو کابینت شکر نیست/ 11عدم وجود: )

 های من نیستند.ها کتاب( من ماشین ندارم/ این12عدم مالکیت: )
 ( او تمام ماجرا را نگفت/ آنها نامه را ننوشتند.13عدم وقوع: )

 کند.میر را نام/ هنوز نامه را ننوشته است/ او هرگز این کا( من هنوز از اینجا نرفته14عدم وقوع )آینده(: )
 داند. وی نظررا یکی از الگوهای نفی معیار در زبان فارسی می «نه»( تکواژ آزاد 41-40: 1223آقایی )

اند رد گرفتهرا قید در نظر  «نه»( که 1311(، خانلری )1312(، صادقی )1349دستوریانی چون فرشیدور )
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قید نیستند، بلکه کلماتی هستند که خود  «آری»، «خیر»، «بله»، «نه»کند و معتقد است کلماتی مانند می
 داند:( دو جمله زیر را معادل می43: 1223روند. آقایی )می کاربهای دارند و به جای جمله معنای گزاره

 شناسم.( خیال نکنید که من او را می11)
 شناسم.کنید که من او را می ( نه خیال11)

 ای کاملی را منتقل کند:رود و معنای گزاره کاربهتواند به جای جمله می «نه»و یا در پاسخ سؤالات 
 ب: نه/ نه غذا نخوردیم/ غذا نخوردیم. ( الف: غذا خوردید؟ 12)

رند. از نظر نقشی، دا زبانانیفارس( معتقد است که این سه پاسخ معنای معادلی برای 44: 1223آقایی )
سازی انواع جملات کاربرد  یهپاهمدر  «نه»نهی کاربرد دارند، بعلاوه  جزبهها در همه نقش «خیر»و یا  «نه»

دو جمله  حتماًشوند، معنای منفی دارند، البته در این نوع کاربرد می یهپاهمدارد. وقتی جملات با این تکواژ 
 شوند.می یهپاهم

 نه/ خیر -ب خوری؟ غذا می -( الف19تحدید: )
 خورم.(ام نیست، غذا هم نمیخورم. )گرسنه( نه گرسنمه نه غذا می12)

 ( نه مهمونی برو، نه پشت سرشون حرف بزن. )مهمونی نرو، پشت سرشون هم حرف نزن.(20نهی: )
 نه -ب آیا آقای محمودی فامیل رئیس است؟  -( الف21عدم تساوی: )

 نه بد. )این کار خوب نیست، بد هم نیست.( ( این کار نه خوب است22)
 نه -ب  آیا در خانه شیرینی داریم؟  -( الف23عدم وجود: )

 ( تو کابینت نه قند هست نه شکر.24)
 نه -ب آیا ماشین دارید؟  -( الف21عدم مالکیت: )

 ( من نه ماشین دارم نه خونه.21)
 نه -ب ( دیروز کلاس تشکیل شد؟ 22عدم وقوع: )

 نه بیرون رفتم نه کاری کردم، فقط خوابیدم.( من 29)
 نه -ب شود؟ ( فردا جلسه برگزار می22عدم وقوع )آینده(: )

 ( هنوز نه نامه نوشتم نه تایپ کردم.30)
نه ... »رود و ساختار می کاربهها به جز نقش نهی برای بیان تمام نقش «نه»در واقع راهبرد تکواژ آزاد 

 کاربرد دارد.ها برای تمام نقش «نه...
معتقد است زبان فارسی در موارد نادری از اسم منفی به عنوان صورتی از نفی معیار ( 1320منصوری )

 مثالعنوانبهداند، شناختی می های سبکی و کاربردکند. وی کاربرد این اسامی را وابسته به ویژگیاستفاده می
خودداری از کاربرد مستقیم عنصر نفی است و  نوعی کاربرد مؤدبانه برای «عدم»اسم منفی  31در جمله 
 :تر به نظر برسد شود نفی جمله کمی ملایمباعث می

 با عدم استقبال نمایندگان روبرو شد. جمهوریسرئپیشنهاد ( 31)
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ا ای نیستند زیرنفی گزاره «فاقد»و  «عدم»شود که اسامی نفی از قبیل تر مشخص میبا بررسی دقیق
ای در نظر گرفته اند. بنابراین در این پژوهش این اسامی از راهبردهای نفی گزارهنکرده معنای جمله را منفی

 .  1اندنشده
ای چون تغییرات آوایی و حذف شایان ذکر است که ساخت مقوله نفی در زبان فارسی با تغییرات ثانویه

ه به آنچه بیان شد، نقشه پیشوند در مضارع التزامی همراه است که مدنظر این پژوهش نیست. حال با توج
 کنیم:معنایی زبان فارسی را در فضای مفهومی معرفی شده ترسیم می

 

 

 
 

 فارسی زبان در نفی مقوله معنایی نقشه :4 شکل
 

 دهد. در واقعدهد که زبان فارسی تمام فضای مفهومی را پوشش مینقشه معنایی پیشنهادی نشان می
 های مقوله نفی کاربرد دارند، امابرای بیان تمام نقش «نه ... نه ...» و ساختار «نـَ»پیشوند نفی ساختواژی 

 هایدر بافت «نـه / خیر»ی با راهبرد نفی نه نقشرود. از طرفی کار نمیبهنقش نهی برای  «نه»تکواژ آزاد 
 نقشه رود. فضای مفهومی و نقشه معنایی ارائه شده در این پژوهش چند بعدی است و درمینکار مختلف به

گفته شد خطوط پیوسته و  3. همانطور که در بخش معنایی پیشنهادی فرضیه اتصال نقشه معنایی برقرار است
 اند و در برش معنایی زبان فارسی نیز تغییری( تعیین شده2002های مورد بررسی باند )منقطع بر اساس زبان

 دهند و از اینل فضای مفهومی را پوشش میاند. زیرا راهبردهای پیشوند نفی و ساختار همپایه نفی کنکرده
 رود. ها از بین نمیرو ارتباط بین نقش

 
                                                           

توان جمله ( از نقشه معنایی حذف شد زیرا ایشان به درستی اظهار داشتند که می1321به پیشنهاد داور محترم مجله تحلیل منصوری ) .1
ه گزاره را منفی برد؛ بنابراین فعل جمله است ک کاربهنیز « تصویب لایحه پیشنهادی با عدم استقبال نمایندگان روبرو نشد»را به صورت 

کند. از این رو این نکته در مقاله و نقشه معنایی زبان فارسی اصلاح شد. در اینجا مراتب سپاس و قدردانی نویسندگان از پیشنهادهای می
 شود.سازنده داور محترم ابراز می
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 گیرینتیجه
توان دریافت که زبان فارسی امروزی از چهار راهبرد برای بیان مقوله کنون گفته شد میبا توجه به آنچه تا

، اسامی «خیر»و یا  «نه»، تکواژ آزاد «نه ... نه ...»، ساختار همپایه «نـَ»کند: نفی ساختواژی نفی استفاده می
( راهبرد غالب در زبان فارسی است، بعلاوه تکواژ آزاد 1223. راهبرد اول با توجه به آقایی )«فاقد/ عدم»نفی 

تواند برای بیان رود؛ بنابراین میکار میای دارد و به جای جمله هم بهبلکه معنای گزاره قید نیست، «نه»
های مقوله هم جملات زبان فارسی را در تمام نقش «نه... نه ...»ر رود. ساختار همپایه کاهای مختلف بهنقش

که اگر این جملات همپایه نشوند هر جمله به طور جداگانه با نفی ساختواژی طوریکند، بهنفی همپایه می
های عدم مالکیت نقشبرای بیان  «فاقد/ عدم»رود. در گفتار و نوشتار رسمی نیز گاهی اسامی نفی کار میبه

روند. با توجه به این شواهد، نقشه معنایی زبان فارسی در فضای مفهومی پیشنهادی کار میو عدم وقوع به
ترسیم شد. بر پایه نتایج، زبان فارسی تمام فضای مفهومی مقوله نفی را پوشش  4( به شکل 2002باند )

که فرضیه اتصال نقشه معنایی را نقض نکرده  دهد. نقشه معنایی پیشنهادی یک نقشه چند بعدی استمی
 است.
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